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Sulat I Pablo Ki
Tito

Una Basan
Ni libro igsulat i Pablo ki Tito na sábbad Griego

na igpamaké ki Jesu-Cristo ukit katô katinurù i
Pablo. Sikandin tô igsarigan i Pablo asta igtabang
katô katinurù ka Madigár Gulitán tingód ki Jesu-
Cristo.
Igtákkás si Tito ki Pablo tun ta purù na

ágngadanan Creta ébô tuminurù tingód ki Jesu-
Cristo. Tô igpanó si Pablo, igóddô pô si Tito tun ta
Creta ébô pabákkárrán din tô kapamaké katô mga
ágpampamaké.
Igsulat si Pablo ki Tito tingód katô kasalin din

katômga tarapid kamga ágpampamaké asta tingód
katô nángngà áglumun katô mga tarapid. Igsulat si
Pablo pagsik na kailangan sapadan i Tito tô mga
manubù na ágtinurù katô ánnà nángngà, su ukit
katô ágtinuruán dan, duwán mga ágpampamaké na
ágpapulé asta ágpassaé.

1Sakán si PablonaágsuguánnánkaManamaasta
apostoles i Jesu-Cristo.
Igpapidda ka Manama ébô pabákkárrán ku tô

kapamaké katô mga igsalin ka Manama asta ébô
makasóddórdankatôkabánnalan tingódkatôMan-
ama. Na, ukit kani, katabangan sikandan ébô
nángngà tô ágkémun dan,

2 asta ébô gimanan dan tô kantayan na ándà
ágtamanán. Tôgó tô igtandôkatôManama tikudpa
tun ta katigkanayan, asta dì ágbulaló tô Manama.
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3 Purisu tô igdunggù tô álló na igsalin din,
igpasóddór din tô Madigár Gulitán. Tô gó é
kabánnalan na igsarig din kanak asta gulit-ulitán
ku, su igpapidda katô Manama na Taratábbus ta.

4Ni gó tô igsulat ku áknikó Tito na bánnalbatà ku
tun ta kapamaké ta.
Mólà pa ka matanggap nu tô kédu asta ka-

sunayan tikud tun ta Ámmà Manama asta tikud
tun ki Jesu-Cristo na Taratábbus ta.

Kasalin kamga tarapid ka simbaan
5 Dángngan, igpóddô ku sikuna tun ta purù ka

Creta ébô tullidán nu tô ánnà nángngà áglumun
dutun, asta ébô salinán nu tô mga manubù na
imun na tarapid ka simbaan tun ta tagsábbad-
sábbad lunsud iring katô igkagi ku áknikó.

6 Na, kailangan salinán nu dád tô manubù na
ándà lumu din na mabuyas. Kailangan sábbad
dád tô sawa din.* Kailangan ágpamaké tô mga
gabatà din, ándà kabantug na ágsamuk, asta ándà
kabantug na gatu.

7Kailangan ándà palang lumu din na mabuyas,
su tô tarapid katô mga ágpampamaké tô ágsarigan
katô Manama na lumumu katô ágpalumun din. Dì
mému tô ágpallayat-layat, dì mému tô ágsamuk, dì
mému tô ágkalasing, dìmému tô sékót ágkasókó, asta
dì mému ka sobra tô kakalyag din namakasalapì.

8Kailangan malit-alit sikandin katô duma mga
manubù, asta kakalyag din na áglumu kamadigár.
Kailangan matannáb, ágkasarigan, nángngà tun ta

* 1:6 1:6 Kailangan sábbad dád tô sawa din asta dì áglibug.
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saruwan kaManama, asta pasunnad katô kandin
sarili.

9 Kailangan mánnal sikandin katô ágkasarigan
kabánnalan na ágtinuruán ta ébô makatinurù
sikandin katô mga manubù ka ándin tô nángngà
lumun dan, asta ébô makagpát tô mga manubù
na géllé katô kabánnalan.

10Marapung tô géllé katô kabánnalan. Gulit dan
tingódkatôándàágpulusán,astaáglimbungdankatô
duma mga manubù. Mga Judio tô karapungan
dan.†

11 Asal kailangan sapadan nu tô katinurù dan,
su marapung tô mga pamilya na ágsamukán dan
ukit katô ágtinuruán dan na ánnà bánnal ébô
kabággayan dan ka salapì.

12 Duwán sábbad kandan na propeta tikud tun
ta Creta na igkagi kani, na mà din, “Tô mga taga
Cretabulalónasta iringdannamélamannanapna
magani. Tukukán dan asta áglólóban.”

13 Bánnal gó tô igkagi din. Purisu maggát
ka sapad kandan ébô katabangan dan asta ku-
masarig tô kapamaké dan.

14Kailangandìdanmaminágkatô igimu-imuna
mga gulitán ka Judio sayyan. Kailangan dì dan
mánnal katô mga sugù ka manubù na géllé katô
kabánnalan.

15Tun tamgamanubù na iglinisan kaManama,
malinis dán tô langun.‡ Asal tun ta mga manubù
na duwán pa salà asta dì ágpamaké, ándà palang

† 1:10 1:10 Mga Judio, ó tô mga ágtinurù na kailangan tupuwan tô
manubù ébômatanggap kaManama. ‡ 1:15 1:15aMalinis dán tô
langun, ó ándàmakaparipà kandan.
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malinis,§ su madat tô panámdám dan, asta ándà
sóddór dan ka ándin tô madigár asta tô madat.

16 Agad ágkagi dan na ikasóddór dan katô Man-
ama, asalukit katôáglumundan, ágpasóddórdanna
ándà dan ikasóddór kandin. Ágkaringasaan sikan-
dan ka Manama, asta dì dan ágbánnal kandin. Dì
dan gómakalumu katômadigár.

2
Nángngà ágtinuruán

1 Asal sikuna Tito, tinurù ka katô nángngà
ágtinuruán tingód katô kabánnalan.

2Kagiyi nu tô mga tugál gamama na pasunnad
dan, patannáb dan, patalláng dan, pasarig dan
katô kapamaké, katô kaginawa dan, asta katô
katiis dan ka karasayan.

3 Iring pagsik kani tô kagin nu tun ta mga tugál
gabayi. Kailangan nángngà tô áglumun dan tun ta
saruwan ka Manama. Dì mému ka sumélék asta
állangán ka kénám. Kailangan tuminurù dan katô
madigár

4 ébô miring tô mga gabayi na ánnà pa tugál
tingódkaginawakatôkandanmgadumaastamga
gabatà.

5 Kailangan matannáb dan, dì dan áglibug,
kailangan katig dan dumóppón katô kandan pam-
ilya, duwán kédu dan, asta rumespeto dan katô
kandan duma ébô ándà makabuyas katô kagi ka
Manama.
§ 1:15 1:15b Ándà palang malinis, ó ándà palang makapalinis
kandan.
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6 Iring pagsik kani tô kagin nu tun ta mga
gamamana ánnà pa tugál, su kailangan pasunnad
dan.

7 Sikuna pagsik, agad ándin tô áglumun nu,
kailanganmému ka giringanan katômgamadigár
lumu, asta ukit katô katinurù nu, pakita nu na
ágkasarigan ka asta matannáb ka.

8Kailanganmatullid tôágkaginnuébôándàmak-
abuyas áknikó asta ébô kayyaan tô mga gusig su
ándà palangmadat kagin dan tingód áknita.

9 Kagiyi nu tô mga állang na kailangan mánnal
dan katô mga amo dan agad ándin tô lumun dan
ébôkadayawan tômgaamodan. Kailangandìdan
mapul.

10 Kailangan dì dan tumakó, asal kailangan
inalayun nángngà tô lumun dan ébô pasóddórán
dan na tuu dan ágkasarigan. Atin ka iring kani
tô áglumun dan, kasóddóran katô mga duma na
madigár tô ágtinuruán ta tingód katô Manama na
Taratábbus ta.

11 Igpasóddór ka Manama tô kédu din ébô mému
dánmatábbus tô langunmanubù.

12 Isóddóran ta na kailangan sumódô ki ka
kalumu ta katô dì ágkadigárran kaManama, asta dì
ki mamasak katô kadigárran kani banuwa. Asal
kailangan matannáb ki, áglumu ki katô nángngà
tun ta saruwan ka Manama, asta tumuman ki
katô kakalyag kaManama dalám katô kóddô ta nit
banuwa.

13 Kailangan lumun ta ni róggun na gangatan
ta tô madigár gimanan ta, tô álló ka kitanán ta tô
séllaán katô matulus Manama asta Taratábbus ta
na si Jesu-Cristo.
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14 Sikandin tô igbullas áknita asta inaté ébô
tábbusán ki tikud tun ta langun salà. Iglinisan ki
ikandin ébô sakupán ki ikandin asta imun ki na
mgamanubù namalyag áglumu kamadigár.*

15 Tinurù nu ni langun tun ta mga manubù.
Kagiyi nu sikandan asta sapadi nu tô madat
áglumun dan, su sikuna tô ágsuguánnán din. Dì
mému ka duwánmuyas áknikó.

3
Mga talan tun tamga ágpampamaké

1 Pasampát nu tô mga ágpampamaké na kailan-
gan mánnal dan katô mga pangulu asta katô mga
opisyales ka gobyerno. Kailangan makataganà
dan lumumu katô langun namadigár.

2 Dì dan muyas, asta dì dan pasamuké.
Kailangan médu asta rumespeto dan katô langun
manubù,

3 su dángngan sikita tô mga ágkatuluan,
dì ágbánnal, malumák ágkapid i Maibuyan,
asta inallang ki katô madat kakalyag ta asta
kadayawan nit banuwa. Inalayun ki ágpanámdám
katô madat áglumun tun ta duma manubù, asta
inalayun ki ágkasabuan. Ágkaringasaan ki asta
ágparingasaé ki.

4Asal tô igpasóddór tôManamana Taratábbus ta
katô kédu din asta ginawa din áknita,

5 igtábbuski ikandinánnàukit katônángngà linu-
muwan ta tun ta saruwan din, asal ukit katô kédu
din áknita. Ukit katô kóras din áknita, igbággayan ki

* 2:14 2:14 Ahaán tô Ezequias 37:23.
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ikandin ka mantu kantayan ukit katô Ugis Espir-
itu.

6 Ukit katô iglumu i Jesu-Cristo na Taratábbus
ta, igipánnù ki katô Ugis Espiritu na igbággé ébô
tumabang áknita.

7Tôgó é iglumukatôManamaukit katô kédudin
ébô tanggapán ki ka Manama na nángngà tun ta
saruwan din, asta ébô bággayan ki katô kantayan
na ándà ágtamanán na gimanan ta.

8Bánnal ni ágkagin ku áknikó.
Purisu kakalyag ku na ándà kayyaan nu tu-

minurù kani langun na igsulat ku áknikó ébô
tuu mággár-ággár tô mga igpamaké ka Manama
lumumu katô madigár, su madigár gó ni, asta
madigár tô matanggap katô manubù namánnal.

9 Asal liliyi nu tô mga ágpapulé tingód katô
ándà ágpulusán asta tingód katô mga ngadan ka
kamónaan. Liliyi nu tômgaágpasókówéasta tômga
ágpapulé tingód katô mga sugù, su ándà ágpulusán
kani.

10 Atin ka duwán ágtinurù katô ássa ágtinuruán
ébô sumuwé tômga ágpampamaké, tambagi nu ébô
sumódô sikandin. Atin ka dì sikandin mánnal,
uman nu kagiyi. Asal ka dì pô gó sikandinmánnal,
yaka ágpaminág kandin,

11 su isóddóran nu na igtayyug sikandin katô
kabánnalan astamasalà-salà sikandin, su isóddóran
din na ánnà nángngà tô áglumun din.

Ágtamanán kani sulat
12 Ka papiddán ku si Artemas ó si Tiquico tun

áknikó, ággár-ággár ka ébô kumita ka kanak tun ta
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Nicopolis, su kakalyag ku na móddô a pa dutun
róggun kamagánnó timpo.

13 Ággár-ággár ka tabang ki Senas na abogado
asta ki Apolos ébô makapanó dan. Bággé nu tô
ágkailanganán dan ébô dì dan ágkakulangan.

14 Tinurù ka katô mga kataladi ta na kailan-
gan mággár-ággár dan lumumu ka madigár ébô
makatabang dan katô duma mga manubù na tuu
ágkandaan, asta ébô duwán ágpulusán katô kan-
tayan dan.

15Ágpangumusta áknikó tô langun kadumaan ku
dini. Ágpangumusta ké katô mga ágpampamaké na
ágginawa áknami.
Mólà pa ka kéduwan tô Manama ákniyu langun.
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